
I've got an announcement to make.
Beitrag von „alias“ vom 17. Februar 2016 14:26

Zitat von Anja82

Es tut mir leid, dass du anscheinend nicht verstehst, was ich Fossi gefragt habe. Ich
glaube er hat es verstanden.

Vieleicht solltest du deine Formulierungen allgemeinverständlicher verfassen. Dann würde auch
jemand, der so begriffsstutzig ist wie ich das verstehen. You did it again, didn't you? Lassen wir
es dabei bewenden. Ich werte deine Erläuterung als Entschuldigung.
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